
PLATED 38/357 CALIBER (0.357") BULLETS - BERRYS
MANUFACTURING 38/357 (.357") 125GR FLAT POINT 250/BOX

Berry's lead bullets are totally enclosed in 100% pure copper plating to cut
down on airborne lead and reduce fouling, while costing much less than
jacketed projectiles. Each bullet is swaged to size and weight, plated, and then
swaged again to the specified diameter. Suitable for all standard pistol
velocities.

Attributes

Name: BERRYS MANUFACTURING 38/357 (.357") 125GR FLAT POINT 250/BOX
Manufacturer: BERRYS MANUFACTURING
Product no.: 749012989
Mfr. No.: 95022
Bullet Style: Flat Point (FP)
Caliber: 38 Caliber
Diameter (in): 0.357
Grain: 125
Quantity: 250
Delivery weight: 1.111kg
UPC: 711148950224

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für PLATED 38/357 CALIBER
(0.357") BULLETS
Einführung
Danke, dass du die PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT Bullets von Berry's Manufacturing
gekauft hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um den sicheren
Umgang, die Verwendung und die Entsorgung dieser Geschosse zu gewährleisten. Die Beachtung dieser
Anweisungen hilft dir, potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Anforderungen der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften über die Verwendung und Lagerung
von Munition vertraut bist.
Behandle alle Geschosse so, als wären sie scharf und bereit zum Abfeuern.
Lagere die Bullets an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Bullets außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, beim Umgang mit oder der
Verwendung von Geschossen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Korrosion an den Bullets vor der
Verwendung.
Melde im Falle eines Notfalls oder Unfalls sofort die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer die richtige Feuerwaffe, die mit .357 Kaliber Munition kompatibel ist.
Überprüfe, ob deine Feuerwaffe in gutem Zustand ist, bevor du die Bullets lädst.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladegewichte, die vom Hersteller der Feuerwaffe angegeben sind.
Vermeide die Verwendung von Bullets, die Anzeichen von Beschädigung oder Verformung aufweisen.
Versuche nicht, die Bullets in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Abfeuern.
Stelle sicher, dass der Bereich frei von Zuschauern ist und dass du einen geeigneten Rückprallbereich
hast, wenn du schießt.
Befolge im Falle eines Fehlzündens die empfohlenen Verfahren zum sicheren Entladen der Feuerwaffe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Ausrüstungsgegenstände, einschließlich deiner Feuerwaffe, Munition
und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Schießbereich sicher und frei von Ablenkungen ist.

Laden der Feuerwaffe2.

Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lade die Bullets in das Magazin oder die Trommel, wie im Handbuch deiner Feuerwaffe angegeben.
Schließe den Verschluss sicher, bevor du fortfährst.

Abfeuern3.



Ziele die Feuerwaffe auf das vorgesehene Ziel und achte auf eine klare Sichtlinie.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Drücke den Abzug sanft, um das Geschoss abzufeuern.

Nach dem Schießen4.

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen immer in eine sichere Richtung, bis du bereit bist, sie zu
entladen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum sicheren Entladen der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Bullets nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die örtlichen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Munition.
Kontaktiere eine lokale Abfallbehörde oder einen Waffenhändler für Anleitungen zu sicheren
Entsorgungsmöglichkeiten.
Wenn du unbenutzte oder beschädigte Bullets hast, versuche nicht, sie zu zerlegen. Befolge die
empfohlenen Entsorgungsverfahren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der PLATED 38/357 CALIBER (0.357") Bullets konsultiere
bitte die offiziellen Kontaktstellen des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen und alle
relevanten Details bereithältst, wenn du um Unterstützung bittest.

Fazit
Indem du die in diesem Leitfaden beschriebenen Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und
effektives Erlebnis mit den PLATED 38/357 CALIBER Bullets von Berry's Manufacturing gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und bleibe über alle Aktualisierungen oder Rückrufe in Bezug auf dieses Produkt
informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for PLATED 38/357
CALIBER (0.357") BULLETS
Introduction
Thank you for purchasing the Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT
bullets. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe handling, usage, and
disposal of these bullets. Adhering to these instructions will help you avoid potential hazards and comply with
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Always treat all ammunition as if it is live and ready to fire.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Use appropriate protective equipment, such as safety glasses and hearing protection, when handling or
using bullets.
Regularly check for any signs of damage or corrosion on the bullets before use.
In case of an emergency or accident, report it to the appropriate authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the correct firearm that is compatible with .357 caliber ammunition.
Check that your firearm is in good working condition before loading bullets.
Never exceed the recommended loads specified by the firearm manufacturer.
Avoid using bullets that show signs of damage or deformation.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.
Always follow the manufacturer's instructions for loading and firing.
Ensure that the area is clear of bystanders and that you have a proper backstop when firing.
In the event of a misfire, follow the recommended procedures for clearing the firearm safely.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary equipment, including your firearm, ammunition, and protective gear.
Ensure that your shooting area is safe and free from distractions.

Loading the Firearm2.

Open the action of your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Load the bullets into the magazine or cylinder as specified in your firearm's manual.
Close the action securely before proceeding.

Firing3.

Aim the firearm at the designated target, ensuring a clear line of sight.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Squeeze the trigger smoothly to fire the bullet.

PostFiring4.



After firing, always keep the firearm pointed in a safe direction until you are ready to unload.
Follow the manufacturer's instructions for unloading the firearm safely.

Disposal Instructions
Do not dispose of bullets in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of ammunition.
Contact a local waste management authority or firearms dealer for guidance on safe disposal options.
If you have any unused or damaged bullets, do not attempt to disassemble them. Follow the
recommended disposal procedures.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the PLATED 38/357 CALIBER (0.357") bullets, please refer to the
manufacturer’s official contact points. Ensure that you have the product information and any relevant details
ready when reaching out for assistance.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with
the Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER bullets. Always prioritize safety and stay informed about any
updates or recalls related to this product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
PLATED 38/357 CALIBER (0.357")
Introducción
Gracias por adquirir las balas PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT de Berry's Manufacturing.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el manejo, uso y
eliminación seguros de estas balas. Seguir estas instrucciones te ayudará a evitar peligros potenciales y a
cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de
municiones.
Trata todas las municiones como si estuvieran vivas y listas para disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al manipular o
usar balas.
Revisa regularmente si hay signos de daño o corrosión en las balas antes de usarlas.
En caso de emergencia o accidente, infórmalo inmediatamente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el arma de fuego correcta que sea compatible con la munición de .357 caliber.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de cargar las
balas.
Nunca excedas las cargas recomendadas especificadas por el fabricante del arma.
Evita usar balas que muestren signos de daño o deformación.
No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para cargar y disparar.
Asegúrate de que el área esté despejada de espectadores y que tengas un respaldo adecuado al
disparar.
En caso de un fallo de disparo, sigue los procedimientos recomendados para despejar el arma de fuego
de forma segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo tu arma de fuego, munición y equipo de protección.
Asegúrate de que tu área de disparo sea segura y esté libre de distracciones.

Cargando el Arma de Fuego2.

Abre la acción de tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Carga las balas en el cargador o cilindro según lo especificado en el manual de tu arma.
Cierra la acción de forma segura antes de proceder.

Disparo3.

Apunta el arma de fuego hacia el objetivo designado, asegurando una línea de visión clara.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Aprieta suavemente el gatillo para disparar la bala.

Postdisparo4.

Después de disparar, siempre mantiene el arma apuntando en una dirección segura hasta que
estés listo para descargarla.
Sigue las instrucciones del fabricante para descargar el arma de fuego de forma segura.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de municiones.
Contacta a una autoridad local de gestión de residuos o a un comerciante de armas para obtener
orientación sobre opciones de eliminación seguras.
Si tienes balas no utilizadas o dañadas, no intentes desensamblarlas. Sigue los procedimientos de
eliminación recomendados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes relacionadas con las balas PLATED 38/357 CALIBER (0.357"),
consulta los puntos de contacto oficiales del fabricante. Asegúrate de tener la información del producto y
cualquier detalle relevante listo al comunicarte para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guía, puedes garantizar una experiencia segura y
efectiva con las balas PLATED 38/357 CALIBER de Berry's Manufacturing. Siempre prioriza la seguridad y
mantente informado sobre cualquier actualización o retiro relacionado con este producto. Gracias por tu
atención a estas importantes pautas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les BALLES PLATED
38/357 CALIBER (0.357")
Introduction
Merci d'avoir acheté les balles PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT de Berry's Manufacturing.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une manipulation, une utilisation et une
élimination sûres de ces balles. En suivant ces instructions, tu pourras éviter des dangers potentiels et respecter
le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'être au courant des lois et règlements locaux concernant l'utilisation et le stockage des
munitions.
Traite toujours toutes les munitions comme si elles étaient en état de marche.
Stocke les balles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les balles hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des protections
auditives, lors de la manipulation ou de l'utilisation des balles.
Vérifie régulièrement l'état des balles pour détecter tout signe de dommage ou de corrosion avant
utilisation.
En cas d'urgence ou d'accident, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours une arme à feu compatible avec les munitions de calibre .357.
Vérifie que ton arme à feu est en bon état de fonctionnement avant de charger les balles.
Ne dépasse jamais les charges recommandées spécifiées par le fabricant de l'arme.
Évite d'utiliser des balles présentant des signes de dommage ou de déformation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les balles de quelque manière que ce soit.
Suis toujours les instructions du fabricant pour le chargement et le tir.
Assuretoi que la zone est dégagée de tout spectateur et que tu as un bon butoir lorsque tu tires.
En cas de raté, suis les procédures recommandées pour dégager l'arme en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tout le matériel nécessaire, y compris ton arme à feu, les munitions et l'équipement de
protection.
Assuretoi que ta zone de tir est sûre et exempte de distractions.

Chargement de l'Arme à Feu2.

Ouvre l'action de ton arme à feu selon les instructions du fabricant.
Charge les balles dans le chargeur ou le barillet comme spécifié dans le manuel de ton arme.
Ferme l'action en toute sécurité avant de continuer.

Tir3.

Vise la cible désignée, en t'assurant d'avoir une ligne de visée claire.
Garde ton doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Presse la détente doucement pour tirer la balle.



Après le Tir4.

Après avoir tiré, garde toujours l'arme pointée dans une direction sûre jusqu'à ce que tu sois prêt à
la décharger.
Suis les instructions du fabricant pour décharger l'arme en toute sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne te débarrasse pas des balles dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées des munitions.
Contacte une autorité locale de gestion des déchets ou un revendeur d'armes à feu pour des conseils sur
les options d'élimination sûres.
Si tu as des balles non utilisées ou endommagées, ne tente pas de les démonter. Suis les procédures
d'élimination recommandées.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité décrites dans ce guide, tu peux garantir une expérience sûre et efficace
avec les balles PLATED 38/357 CALIBER de Berry's Manufacturing. Priorise toujours la sécurité et reste informé
de toute mise à jour ou rappel concernant ce produit. Merci de prêter attention à ces importantes directives de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLE
PLATED 38/357 CALIBER (0.357")
Introduzione
Grazie per aver acquistato le palle PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT di Berry's
Manufacturing. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire la corretta
manipolazione, l'uso e lo smaltimento di queste palle. Seguire queste istruzioni aiuterà a evitare potenziali
pericoli e a conformarsi al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio
delle munizioni.
Tratta sempre tutte le munizioni come se fossero vive e pronte a essere esplose.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza attrezzature di protezione adeguate, come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito, quando
maneggi o usi le palle.
Controlla regolarmente eventuali segni di danni o corrosione sulle palle prima dell'uso.
In caso di emergenza o incidente, segnalalo immediatamente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'arma da fuoco corretta compatibile con le munizioni di calibro .357.
Verifica che la tua arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima di caricare le palle.
Non superare i carichi raccomandati specificati dal produttore dell'arma da fuoco.
Evita di utilizzare palle che mostrano segni di danno o deformazione.
Non tentare di modificare o alterare le palle in alcun modo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e il tiro.
Assicurati che l'area sia libera da spettatori e che tu abbia un adeguato bersaglio di sicurezza quando
spari.
In caso di un colpo a vuoto, segui le procedure raccomandate per liberare l'arma da fuoco in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutta l'attrezzatura necessaria, inclusi l'arma da fuoco, le munizioni e l'equipaggiamento
protettivo.
Assicurati che la tua area di tiro sia sicura e priva di distrazioni.

Caricamento dell'Arma da Fuoco2.

Apri l'azione della tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Carica le palle nel caricatore o nel cilindro come specificato nel manuale della tua arma da fuoco.
Chiudi l'azione in modo sicuro prima di procedere.

Sparare3.

Mira l'arma da fuoco verso il bersaglio designato, assicurandoti di avere una linea di vista chiara.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Premi delicatamente il grilletto per sparare la palla.



PostSparo4.

Dopo aver sparato, tieni sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura fino a quando non
sei pronto a scaricarla.
Segui le istruzioni del produttore per scaricare l'arma da fuoco in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire le palle nei rifiuti domestici regolari.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati delle munizioni.
Contatta un'autorità locale di gestione dei rifiuti o un rivenditore di armi per indicazioni sui metodi di
smaltimento sicuri.
Se hai palle inutilizzate o danneggiate, non tentare di smontarle. Segui le procedure di smaltimento
raccomandate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le palle PLATED 38/357 CALIBER (0.357"), ti
invitiamo a fare riferimento ai punti di contatto ufficiali del produttore. Assicurati di avere a disposizione le
informazioni sul prodotto e eventuali dettagli rilevanti quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con
le palle PLATED 38/357 CALIBER di Berry's Manufacturing. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato
su eventuali aggiornamenti o richiami relativi a questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for PLATED 38/357
CALIBER (0.357") KULER
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT kuler. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg håndtering, bruk og avhending
av disse kulene. Ved å følge disse instruksjonene kan du unngå potensielle farer og overholde EUs generelle
produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med lokale lover og forskrifter angående bruk og lagring av ammunisjon.
Behandle alltid all ammunisjon som om den er live og klar til å avfyres.
Oppbevar kuler på et kjølig, tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.
Hold kuler utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller og hørselsvern, når du håndterer eller bruker kuler.
Sjekk jevnlig for tegn på skade eller korrosjon på kulene før bruk.
I tilfelle en nødsituasjon eller ulykke, rapporter det til de relevante myndighetene umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid riktig skytevåpen som er kompatibelt med .357 kaliber ammunisjon.
Sjekk at ditt skytevåpen er i god stand før du laster kuler.
Ikke overskrid de anbefalte lastene spesifisert av våpenprodusenten.
Unngå å bruke kuler som viser tegn på skade eller deformasjon.
Ikke prøv å modifisere eller endre kulene på noen måte.
Følg alltid produsentens instruksjoner for lasting og avfyring.
Sørg for at området er klart for tilskuere og at du har en passende bakgrunn når du avfyrer.
I tilfelle av en misfire, følg de anbefalte prosedyrene for å tømme våpenet på en sikker måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert ditt skytevåpen, ammunisjon og verneutstyr.
Sørg for at skyteområdet er sikkert og fritt for distraksjoner.

Laste våpenet2.

Åpne mekanismen på ditt skytevåpen i henhold til produsentens instruksjoner.
Last kulene inn i magasinet eller sylinderen som spesifisert i din våpenmanual.
Lukk mekanismen sikkert før du går videre.

Avfyring3.

Sikte våpenet mot den angitte målet, og sørg for en klar siktlinje.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å avfyre.
Klem forsiktig avtrekkeren for å avfyre kulen.

Etter avfyring4.

Etter avfyring, hold alltid våpenet pekende i en sikker retning til du er klar til å tømme det.



Følg produsentens instruksjoner for å tømme våpenet på en sikker måte.

Avfallsinstruksjoner
Ikke kast kuler i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk lokale forskrifter for riktige avhendingmetoder for ammunisjon.
Kontakt en lokal avfallshåndteringsmyndighet eller våpenforhandler for veiledning om sikre
avhendingmuligheter.
Hvis du har ubrukte eller skadede kuler, ikke prøv å demontere dem. Følg de anbefalte
avhendingsprosedyrer.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående PLATED 38/357 CALIBER (0.357") kulene,
vennligst referer til produsentens offisielle kontaktpunkter. Sørg for at du har produktinformasjonen og
eventuelle relevante detaljer klare når du tar kontakt for hjelp.

Konklusjon
Ved å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med
Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER kuler. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om
eventuelle oppdateringer eller tilbakekallinger relatert til dette produktet. Takk for at du tar hensyn til disse
viktige sikkerhetsretningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW PLATED
38/357 CALIBER (0.357")
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pocisków Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
obchodzenie się, użycie i utylizację tych pocisków. Przestrzeganie tych instrukcji pomoże uniknąć potencjalnych
zagrożeń i dostosować się do przepisów ogólnych dotyczących bezpieczeństwa produktów w UE (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące użycia i przechowywania amunicji.
Zawsze traktuj wszystkie pociski tak, jakby były żywe i gotowe do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
obchodzenia się lub używania pocisków.
Regularnie sprawdzaj, czy pociski nie wykazują oznak uszkodzenia lub korozji przed użyciem.
W przypadku sytuacji awaryjnej lub wypadku, niezwłocznie zgłoś to odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj odpowiedniego rodzaju broni palnej, która jest zgodna z amunicją kal. .357.
Sprawdź, czy twoja broń jest w dobrym stanie przed załadowaniem pocisków.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych obciążeń określonych przez producenta broni.
Unikaj używania pocisków, które wykazują oznaki uszkodzenia lub deformacji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w jakikolwiek sposób.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i strzelania.
Upewnij się, że obszar jest wolny od osób postronnych i że masz odpowiednie zabezpieczenie tła podczas
strzelania.
W przypadku zacięcia, postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami bezpiecznego usuwania problemu z
broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz cały niezbędny sprzęt, w tym broń palną, amunicję i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że twoje miejsce strzelania jest bezpieczne i wolne od rozproszeń.

Załadunek broni2.

Otwórz mechanizm swojej broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Załaduj pociski do magazynka lub bębna zgodnie z instrukcją obsługi twojej broni.
Zamknij mechanizm szczelnie przed kontynuowaniem.

Strzelanie3.

Celuj w wyznaczony cel, upewniając się o czystej linii strzału.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Delikatnie naciśnij spust, aby wystrzelić pocisk.



Po strzale4.

Po strzale zawsze trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku, aż będziesz gotowy do
rozładowania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi bezpiecznego rozładowania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji amunicji.
Skontaktuj się z lokalnym organem zajmującym się gospodarką odpadami lub sprzedawcą broni w celu
uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznych opcji utylizacji.
Jeśli masz jakieś nieużywane lub uszkodzone pociski, nie próbuj ich demontować. Postępuj zgodnie z
zalecanymi procedurami utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z pociskami PLATED 38/357
CALIBER (0.357"), prosimy o zapoznanie się z oficjalnymi punktami kontaktowymi producenta. Upewnij się, że
masz informacje o produkcie oraz wszelkie istotne szczegóły gotowe do przekazania podczas kontaktu w celu
uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z pociskami Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER. Zawsze priorytetowo
traktuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami lub wezwania do zwrotu dotyczące tego
produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne zasady bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet PLATED 38/357 KALIBERIN
(0.357") LUODEILLE
Johdanto
Kiitos, että ostit Berry's Manufacturing PLATED 38/357 KALIBERIN (0.357") 125GR FLAT POINT luoteja. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka varmistavat näiden luotien turvallisen käsittelyn,
käytön ja hävittämisen. Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa sinua välttämään mahdollisia vaaroja ja
noudattamaan EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ammuksen käyttöä ja varastointia.
Kohtele aina kaikkia ammuksia kuin ne olisivat eloonjääneitä ja valmiita ammuttavaksi.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, käsitellessäsi tai käyttäessäsi
luoteja.
Tarkista säännöllisesti luotien mahdolliset vauriot tai korroosiot ennen käyttöä.
Hätätilanteessa tai onnettomuuden sattuessa ilmoita siitä välittömästi asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina oikeaa tulitikkua, joka on yhteensopiva .357 kaliberin ammusten kanssa.
Tarkista, että tulitikkusi on hyvässä toimintakunnossa ennen luotien lataamista.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormaa.
Vältä vaurioituneiden tai vääristyneiden luotien käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa luoteja millään tavalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita lataamisessa ja ampumisessa.
Varmista, että alue on vapaa sivullisista ja että sinulla on kunnollinen taustatuki ampuessasi.
Jos tapahtuu laukaisematon laukaus, noudata suositeltuja menettelyjä tulitikkusi turvalliseksi
tyhjentämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien tulitikkusi, ammukset ja suojavarusteet.
Varmista, että ampumaalueesi on turvallinen ja häiriöiltä vapaa.

Tulitikun lataaminen2.

Avaa tulitikkusi mekanismi valmistajan ohjeiden mukaan.
Lataa luodit magneettiin tai sylinteriin tulitikkusi käyttöohjeiden mukaan.
Sulje mekanismi tiiviisti ennen jatkamista.

Ampuminen3.

Suuntaa tulitikkusi määrättyyn kohteeseen, varmistaen selkeä näkyvyys.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Purista liipaisinta tasaisesti ampuaksesi luodin.

Ampumisen jälkeen4.



Ampumisen jälkeen pidä aina tulitikkua turvallisessa suunnassa, kunnes olet valmis tyhjentämään
sen.
Noudata valmistajan ohjeita tulitikkusi turvallisesta tyhjentämisestä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä luoteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävittämismenetelmistä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen tai ampumatarvikkeiden myyjään saadaksesi ohjeita
turvallisiin hävittämisvaihtoehtoihin.
Jos sinulla on käyttämättömiä tai vaurioituneita luoteja, älä yritä purkaa niitä. Noudata suositeltuja
hävittämismenettelyjä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita liittyen PLATED 38/357 KALIBERIN (0.357") luoteihin,
ota yhteyttä valmistajan virallisiin yhteyspisteisiin. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot valmiina ottaessasi yhteyttä avun saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
Berry's Manufacturing PLATED 38/357 KALIBERIN luotien kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy ajan tasalla
mahdollisista päivityksistä tai takaisinvedoista, jotka liittyvät tähän tuotteeseen. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för PLATED 38/357
CALIBER (0.357") BULLETS
Introduktion
Tack för att du köpt Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINTkulor. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker hantering, användning och
avfallshantering av dessa kulor. Att följa dessa instruktioner hjälper dig att undvika potentiella faror och följa
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av
ammunition.
Behandla alltid all ammunition som om den är laddad och redo att avfyra.
Förvara kulor på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar eller
använder kulor.
Kontrollera regelbundet för tecken på skador eller korrosion på kulorna innan användning.
Vid en nödsituation eller olycka, rapportera det omedelbart till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid det korrekta vapnet som är kompatibelt med .357 kaliber ammunition.
Kontrollera att ditt vapen är i gott skick innan du laddar kulor.
Överskrid aldrig de rekommenderade lasterna som anges av vapentillverkaren.
Undvik att använda kulor som visar tecken på skada eller deformation.
Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för laddning och avfyrning.
Se till att området är fritt från åskådare och att du har en lämplig bakgrund när du avfyrar.
Vid en missfire, följ de rekommenderade procedurerna för att säkert rensa vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla all nödvändig utrustning, inklusive ditt vapen, ammunition och skyddsutrustning.
Se till att ditt skjutområde är säkert och fritt från distraktioner.

Laddning av vapnet2.

Öppna åtgärden på ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Ladda kulorna i magasinet eller cylindern enligt vad som anges i ditt vapens manual.
Stäng åtgärden ordentligt innan du går vidare.

Avfyrning3.

Rikta vapnet mot den angivna måltavlan och se till att du har en klar siktlinje.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra kulan.

Efter avfyrning4.



Efter avfyrning, håll alltid vapnet riktat i en säker riktning tills du är redo att tömma det.
Följ tillverkarens instruktioner för att säkert tömma vapnet.

Avfallsanvisningar
Släng inte kulor i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala förordningar för korrekta avfallsmetoder för ammunition.
Kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet eller vapensäljare för vägledning om säkra
avfallsalternativ.
Om du har några oanvända eller skadade kulor, försök inte att demontera dem. Följ de rekommenderade
avfallsprocedurerna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående PLATED 38/357 CALIBER (0.357") kulor, vänligen
hänvisa till tillverkarens officiella kontaktpunkter. Se till att du har produktinformationen och eventuella
relevanta detaljer redo när du kontaktar för hjälp.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide kan du säkerställa en säker och effektiv
upplevelse med Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBERkulor. Prioritera alltid säkerhet och håll dig
informerad om eventuella uppdateringar eller återkallelser relaterade till denna produkt. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro PLATED 38/357 CALIBER
(0.357") BULLETS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kulky Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER (0.357") 125GR FLAT POINT.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného zacházení,
používání a likvidace těchto kulek. Dodržováním těchto pokynů se vyhnete potenciálním nebezpečím a splníte
požadavky na bezpečnost podle nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Vždy zacházejte se všemi municí, jako by byla živá a připravená k výstřelu.
Skladujte kulky na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte kulky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci nebo používání kulek používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Pravidelně kontrolujte kulky na známky poškození nebo koroze před použitím.
V případě nouze nebo nehody okamžitě informujte příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte správnou zbraň, která je kompatibilní s municí .357.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň v dobrém pracovním stavu před naložením kulek.
Nikdy nepřekračujte doporučené nálože uvedené výrobcem zbraně.
Vyhněte se používání kulek, které vykazují známky poškození nebo deformace.
Nepokoušejte se kulky jakkoli upravovat nebo měnit.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro naložení a výstřel.
Ujistěte se, že je oblast bez diváků a že máte správný záznam při střelbě.
V případě selhání výstřelu dodržujte doporučené postupy pro bezpečné vyčištění zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně vaší zbraně, munice a ochranného vybavení.
Ujistěte se, že vaše střelecká oblast je bezpečná a bez rušivých vlivů.

Naložení zbraně2.

Otevřete akci vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Naložte kulky do zásobníku nebo válce podle specifikací v manuálu vaší zbraně.
Pevně zavřete akci před pokračováním.

Střelba3.

Mířte zbraň na určený cíl, ujistěte se, že máte jasný výhled.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Jemně stiskněte spoušť pro výstřel kulky.

Po výstřelu4.



Po výstřelu vždy držte zbraň namířenou bezpečným směrem, dokud nejste připraveni ji vyložit.
Dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné vyložení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Kulky nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace munice.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu nebo prodejce zbraní pro pokyny k bezpečným možnostem
likvidace.
Pokud máte jakékoli nepoužité nebo poškozené kulky, nepokoušejte se je rozebrat. Dodržujte doporučené
postupy likvidace.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v tomto průvodci můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s
kulkami Berry's Manufacturing PLATED 38/357 CALIBER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o
jakýchkoli aktualizacích nebo stažení týkajících se tohoto produktu. Děkujeme vám za pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.
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